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HOC THANH NGO TREN DAI VOA

D0 nghe bai hi c, xin BOM V&Agrave;O D&Acirc;Y

HuyOn Trang xin kinh chao quy v thinh gil. Trong bai hi ¢ thanh ngd English American Style
hém nay, chang t6i xin dem diln quy vO 2 thanh ngl m0i trong dé cé chl Arm danh vin la
A-R-M nghia la cai canh tay. D6 la To Keep Someone at Arm’s Length va To Twist Someone’s
Arm. Chung t6i xin nhi ¢ I0i: 2 thanh ngd mOi nay la To Keep Someone At Arm’s length va To
Twist Someone’s Arm.

Thanh ngd thd nhit To Keep Someone At Arm’s Length cé mit chd mUila Length danh vin la
L-E-N-G-T-H nghta la chilu dai. To Keep Someone At Arm’s Length nghia den la gi0 mdt ngd0i
nao 0 mitchd cach xa minh kholl ng chillu dai canh tay, va nghta béng la gil cho ngiii do
ding t0 ra qua than mit vOi minh. Trong thi dO0 th0 nhOt sau day, miOt c6 sinh vién céi nhau v
c6 bln vatlibay gil hai ngdivin chla lam lanh vOi nhau . Xin mdi chO Pauline Gary d0 ¢ thi
di nay:

AMERICAN VOICE: (PAULINE): My best friend and | had a falling out over something silly a
month ago. I'd love to make it up with her but she still keeps me at arm’s length.

TEXT: (TRANG): C6 sinh vién nay than thd nh0 sau: C6 b0 n than nhit cla téi va tdi cai nhau
vl mOt chuyln ngd ngdn cach day mit thang. T6i muln lam lanh vii c6 0y nhiing c6 0y ¢l gil
mOt thai d0 xa x6i [0 nh nhit.

MOt sO chl mOicOn biftla To Fall Out danh viin l1a F-A-L-L va O-U-T nghta la céi cO vii nhau,
va To Make Up danh viin la M-A-K-E va U-P nghta la lam lanh v i nhau. Bay gi0l mOi quy v0
nghe I0i thi dD vla kD:

AMERICAN VOICE : (PAULINE ): My best friend and | had a falling out over something silly a
month ago. I'd love to make it up with her but she still keeps me at arm’s length.

TEXT: (TRANG): Trong thi d0 thO hai, mOt giao sU dUi hic tén la Green khéng di0c sinh vién
0a chull ng vi tinh tinh kho chlu cla éng ta. Xin mi chl Pauline d0c I0i binh phOm cla sinh
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vién vl giao sO nay:

AMERICAN VOICE: (PAULINE): Professor Green is one of the greatest authorities in his field,
but he is so cold and rude that he keeps everybody including his colleagues at arm’s length.

TEXT: (TRANG): NgdOi ta binh phm vO giao s Green nhll sau: Gido s Green la mit trong sO
cac chuyén gia c6 uy tin nhit trong nganh clla 6ng ay. Nhilng 6ng 0y I0nh lung va thilu I0ch sO
dindl mingO0i kD ¢l cac bln ding nghilp, khdng ai muln than cin vOidng Oy.

NhOng chl mOi ma ta cOn bilt la Authority danh viin 1a A-U-T-H-O-R-I-T-Y nghta la ng00i c6 uy
tinh hay mOt chuyén gia, Field danh v n la F-1-E-L-D nghta la Ianh vi ¢ hay nganh hic, Rude
danh v n la R-U-D-E nghta la b0t I0ch sO, va Colleague danh vin la C-O-L-L-E-A-G-U-E nghia
la b0 n d0ng nghilp. Bay gil mii quy vO nghe IDi thi d0 nay va di y d0n cach dung thanh ngll To
keep someone at arm’s length:

AMERICAN VOICE: (PAULINE): Professor Green is one of the greatest authorities in his field,
but he is so cold and rude that he keeps everybody including his colleagues at arm’s length.

TEXT: (TRANG): Khi ngh0i MO dung ap I0c d0 thuyOt phOc mOt ng00ilam mOt dilu gi dé, hi
dung thanh ngd BO cong canh tay cla ngii0i0y. Tilng Anh la To Twist Someone’s arm. Thanh
ngl nay cé mOt chd mdila To Twist danh vin la T-W-I-S-T nghta la b0 cong hay viln méo di.
Trong thi d sau day do chi Pauline d0c, mit cé sinh vién di0c ngl0i b0 n thuylt phic do di
xem ciné:

AMERICAN VOICE : (PAULINE): I don't listen to classical music much, but my roommate
twisted my arm to see that movie about Mozart with her. And to tell the truth | am glad | did. It
turned out to be a great show

TEXT: (TRANG): Cau til ng Anh nay c6é nghta nhi sau: t6i khéng thach nghe nhic cU diln [0 m,
nhO ng ¢6 bl n cung phong t6i thuylt phl ¢ t6i di xem cul n phim vl nha sol n nhi ¢ Mozart vii c6
Oy. Thanh thOt ma néi thi t6i vui la da di xem phim nay bli vi téi thOy phim dé r0t hay.
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NhOng chl mOi mata cOn bilt la: classical danh vin la C-L-A-S-S-I-C-A-L nghta la c0 diln,
Roommate danh vin la R-O-O-M-M-A-T-E nghta la b0 n cung phong, va show danh vin la
S-H-O-W nghta la mOt vO ki ch hay mOt culn phim. Bay gi0 chi Pauline sU dic IDi thi d0 nay
cho chung ta nghe:

AMERICAN VOICE: (PAULINE): | don't listen to classical music much, but my roommate
twisted my arm to see that movie about Mozart with her. And to tell the truth | am glad | did. It
turned out to be a great show.

TEXT: (TRANG): Béi khi mOt ngi0i vion ¢l la nhing ngd0i xung quanh, ngl Ui khac thuylt phic
hO lam mOt dilu gi d6, nhing sO thOt thi chinh hD muln lam di0u nay. MOi quy vO nghe thi d
sau day vl mOt n0 dan billu cho bil't t0i sao ba 0y ra tranh c0 vao chic v nay.

AMERICAN VOICE: (PAULINE): You know, | never wanted the job but a lot of people twisted
my arm to run, so | went ahead and entered the race. When my term is up | suppose they will
twist my arm and I'll have to run again.

TEXT: (TRANG): NO dan bilu nay néi nh0 sau: Quy v bilt chi, t6i khéng hl mulln chUc vl
nay nhilng r0t nhidu ngd0i da thuylt phOc t6i ra tranh ¢, vi thD t6i da ra tranh cO. Khi nhi0 m k0O
nay hit hOn, téi doan r0ng hO 10i thuyOt phOc téi, va téi I0i phUi ra tranh ¢ mOt I0n n0 a.

Cé vai chl mi mata cln bilt Ia Race danh vin la R-A-C-E nghta la cull ¢ chOy dua hay tranh
cl, va Term danh v n la T-E-R-M nghta la nhidm kO . Bay gil mOi quy v nghe chd Pauline dic
I0i thi dO nay:

AMERICAN VOICE: (PAULINE): You know, | never wanted the job but a lot of people twisted
my arm to run, so | went ahead and entered the race. When my term is up | suppose they will
twist my arm and I'll have to run again.
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TEXT:(TRANG): Thanh ngi To Twist Someone’s Arm vl a kit thac bai hi ¢ thanh ngl English
American Style hém nay. NhD vy la chung ta vila hic d00c 2 thanh ngd mOi. MOt 1aTo Keep
Someone At Arm’s Length nghta la gill cho ngli0i khac dil ng than mOt v i minh, va haila To
Twist Someone’s Arm nghta la dung ap I0c¢c d0 thuydt phUc ai lam mOt cai gi. H
uyl n Trang xin kinh chao quy vO va xin hin gip I0i quy vO trong bai hi ¢ kO ti0 p.
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